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我不知明天的道路， 每一天只為主活；

我不借明天的太陽， 因明天或許陰暗。

我不要為將來憂慮， 因我信主的應許；

我今天要與主同行， 因祂知前面如何。

有許多未來的事情， 我現在不能識透；

但我知誰掌管明天， 我也知誰牽我手。 

我一步越走越光明， 像攀登黃金階梯；

每重擔越挑越輕省， 每朵雲披上眼衣。

在那裡陽光常普照， 因那裡沒有眼淚；

在美麗彩虹的盡頭， 眾山嶺與天相連。

有許多未來的事情， 我現在不能識透；

但我知誰掌管明天， 我也知誰牽我手。

我不知明天的道路， 或遭遇生活苦楚；

但那位養活麻雀者， 他必然也看顧我。

他是我旅途的良伴， 或經過水火之災；

但救主必與我同在， 他寶血把我遮蓋。

有許多未來的事情， 我現在不能識透；

但我知誰掌管明天， 我也知誰牽我手。
